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Na Koroškem- se vrši dejanje. Že otroci so ponemčeni, 
pozdravljajo „GutenTag", a ne vedo, kaj te besede pomenijo. 
Molijo nemško, dasi govore med sabo samo slovenski. Na­
stopi šolski nadzornik, ki preti učitelju in kaplanu, ki sta 
navdušena Slovenca in ki poučujeta otroke — izmed polsto 
so trije Nemci — v slovenščini, z disciplinarno preiskavo. 
Nadzornika podpira v tem nemško učiteljstvo... Ta del eks-
pozicije nam odpira perspektivo v — žalostno bodočnost. 
Pa tudi sedanjost ni vesela. Volitve so razpisane. Kaplan 
Dolinar agitira za slovenskega kandidata; Nemec Gelb pa je 
protikandidat. Ta nasprotnik Slovencev je goljuf, oderuh, 
hinavec in krivoprisežnik — lopov, kot bi si hudoba ne mogla 
večjega poželeti. Kakor izvemo iz dialogov, je storil to in ono 
hudodelstvo, je ukral pobotnico itd. Njegov pisar Pevec mu 
pomaga na nepošten način do kandidature, a Gelb ga takoj 
zavrže, ker ga rabiti ne more več. Pevec se maščuje nad 
Gelbom in ga izziva, Gelb strelja nanj in ga zadene, nakar 
kot nekak deus ex machina odvedo orožniki Gelba, katerega 
izvolitev je razveljavljena. Konflikta kot vidimo, ni nobenega, 
Gelbov padec je delo pijanca Pevca in Gelb sam je od viška 
drame naprej pasiven, — v dejanje sam s svojim značajem 
ne posega — tudi katastrofe ne izzove glavni junak 
Tretje sporedno dejanje v drami pa je ljubezen. Gelbova ne­
čakinja Krista, ki jo stric goljufa in izkorišča, ljubi Ivana, 
sina Seljana, ki se vrne slučajno v prvem dejanju domov, 
poplača dolg za očeta, ki vidi v sinu Nemca, in ki mu seže 
šele po daljšem prigovarjanju v roko. Stari Seljan je dolžan 
Gelbu, ki ukrade pobotnico Seljanu, dasi jo je izročil 
nemški oderuh Ivanu. Pa tega ne vidimo, vse se vrši za 
odrom. Kristino zalezuje Gelbov sin Pepe, pravi pohotnež. 
Ivan je navdušen Slovenec, agitira (za odrom) s kaplanom 
proti Gelbu in na dan volitve ga ubije Gelbov sin Pepe, iz 
ljubosumnosti, ravno ko gre s Slovenci s trobojnico na volišče. 
Motiv umora vrže glavno tendeno narodnosti v stran in s 
tem, da živa slika zakrije s trobojnico mrtvega Ivana, ni več 
dejanja za tretji akt. Tri tedne pozneje: Krista obljubi slo­
venskemu učitelju Kovaču napol roko v zakon in pozabi na 
Ivana. Volitve so razveljavljene — nov boj se menda zopet 
prične in kaplan prosi od neba ugodnega izida za slo­
vensko stvar. 

Ta trojna pararelna snov pa ni med sabo spojena, 
konfliktov že v vsakem posameznem delu ni, tem manj pa še, 
da bi bili spleteni v skupno celoto. Ena scena se vrši iz tega 
dela, druga iz onega, ljudje prihajajo in odhajajo brez po­
trebe — notranje seveda. Nemec Gelb je tak podlež, da nima 
niti ene same blage ali vsaj oblažene poteze na sebi. Takih 
ljudi ni! — Slovenci so pa sami angeli. To je pristranostna 
tendenca, in z umetniškega stališča je taka tendenca neopra­
vičena. Mnogo stvari ni dovolj motiviranih, na primer — po 
preteku več let se vrne domov sin, ki ni sprt s starši, in 
oče je mrzel ž njim. Krista ljubi Ivana, — ko tega ubijejo, 
skoro vzljubi Kovača. In preje je rekla, da ljubi Ivana nad 
vse! Zakaj se Ivan vrne ravno v tem času? — Zakaj se vrše 
veledramatske scene za odrom in ne pred nami? — Tako 
bi lahko našteli teh zunanjih hib vse polno. Notranje hibe so 
v tehniki. Hlastanje po efektih. „U boj" in „Slovenec sem" 
ne spadata v igro; pač pa je efekt. Kjer bi se moralo risati 
konflikt, se mu pisatelj izogne, izvemo ga iz dialogov drugih. 
Luč in tema sta povsod strankarsko razdeljeni. Pa ne žive 
na svetu ne vragi in ne angeli, ampak ljudje! Značaji so 
šablonski, novega — razen v dveh — ni nič — so pač ti ljudje 
takšni, kakor se jih ravno potrebuje. Vrhutega globljega vzroka 
odpora Slovencev proti Nemcem pisatelj ni označil. Mi vidimo 
to in ono, — a ne vemo, kako in zakaj je prišlo do tega. 
In tako dalje. — 

Pri vsem tem pa moramo trojno vpoštevati. Prvič je 
tri leta zahtevala cenzura črte, in zopet črte. ,,Črtani" epilog 
(v Slovanu 1908, štev. 1) nam pove, česa se ne sme pisati! 
In smelo trdim, da je marsikako motivacijo in sedanjo hibo 
zakrivil ,,sistem". Drugič je Meško lirik, ki nima dramatske 
sile — tega se tudi ne sme in ne more zahtevati od njega. 
Za oder more uspešno pisati samo oni, ki pozna natančno 
oder! Če ne, se pisatelju — marsikaj ponesreči! Vendar pa ima 
drama tudi nekaj lepih mest. Scena Pevca z otroci je lepa 
in psihološko mojstrsko izvedena. Značaj kočarja Zabernika 
je krasno in dosledno risan, imel je tudi prav dobrega inter-
preta Molka. Entre-scena drugega dejanja je, dasi samo skica, 
vzeta iz življenja in polna sile. Volivni shod se je Mešku res 
posrečil. Jezik je lep, mestoma celo liričen, a povsod dekla-
matoričen. To so dobre strani dela. 

In še tretje točke ne smemo pozabiti. Cankarju je do­
movina vlačuga, ki istega zaničuje, ki jo ljubi. Meško pa 
pravi: „Domovina je mati " Slovenci ploskajo onemu, 
ki jih hvali, in tudi onemu, ki jih tepe. Monarhisti in anar­
histi so obenem. Pa to ne moti Meška. Čuti se, da mu je iz 
dna srca privrela ona navdušenost za slovensko stvar, ki 
preveva celo delo. Ti emfatični govori, ta narodni šovinizem 
in ta ljubezen do zatiranih Korošcev — vse je resnično, ob­
čuteno, — nič ni narejenega. Pozna se, da je vrelo delo iz 
srca. Dasi je platno domovinske ljubezni tu na tri prste 
debelo pobarvno z očividno tendenco, — je ta tendenca — 
vsaj z narodnostnega stališča — vzvišena, lepa, hvalevredna. 
Zato bodo „Na smrt obsojene" kaj radi igrali ljudski odri 
na politično eksponiranih krajih. — Meško sam nazivlje svojo 
igro dramsko sliko; s tem hoče reči: same skice so, ne za­
htevajte več od dela . . . Ko izda dramo v knjigi, popravi to 
in ono, razplete konflikte in poostri notranje dejanje, omili 
pristranost v karakterizaciji in splete med prvo in drugo 
dejanje morda še en akt, potem postane stvar gotovo dobra 
slovenska narodna igra. Adolf Robida. 
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P. Bernard Vovk. 
Dne 29. decembra 1. 1. je obhajal v frančiškanski cerkvi 

v Brežicah biserno sv. mašo p. B e r n a r d V o v k . Obšir­
nejši življenjepis tega zanimivega redovnika in zaslužnega 
Slovenca bo kdaj napisala bolj poklicana roka. Tu le glavni 
podatki iz njegovega življenja. 

P. Bernard Vovk se je rodil dne 11. novembra 1. 1824. 
v Brezovici, župnije Ovsiše na Gorenjskem, odkoder se je 
pa rodbina pozneje preselila v brezniško župnijo. Šolal se 
je na ljubljanski gimnaziji z izvrstnim uspehom, ter po do­
končani šesti šoli vstopil v frančiškanski red dne 29. avgusta 
1843. Filozofijo je izvršil v Gorici, bogoslovje deloma v Go­
rici, deloma v Ljubljani. Dne 8. septembra 1846 je naredil 
slovesne obljube in dne 27. decembra 1847 je bil posvečen 
v mašnika. Po dokončanem bogoslovju je najprej služil v 
Ljubljani eno leto kot subsidiarij župnije, potem pa je šel 
v Novo mesto za suplenta na gimnazijo, ki je bila tedaj v 
rokah oo. frančiškanov. Ondi je pstal dobro leto, kajti pred­
stojniki so ga, videvši njegovo izredno nadarjenost, poslali 
na dunajsko univerzo, kjer si je izbral matematiko in fiziko 
za svoji stroki. Po dveh letih je napravil državni izpit z iz­
vrstnim uspehom; predsednik komisije je bil prof. Miklošič. 
Leta 1854. ga že vidimo zopet na novomeški gimnaziji, 
kjer uči matematiko, fiziko in kot prosti predmet tudi fran­
coščino. Leta 1857. postane gimnazijski ravnatelj in ostane 
na čelu gimnazije do leta 1867. Tedaj odstopi od ravna­
teljstva, ostane pa profesor. Leta 1870. je bila gimnazija 
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podržavljena in p. Bernard je bil definitivno nastavljen kot 
c. kr. profesor ter ostal do leta 1884.; to leto je po trideset­
letnem uspešnem delovanju stopil v pokoj. Ostal je še par 

P. BERNARD VOVK 
let v Novem mestu, potem se je pa podal na Kostanjevico 
pri Gorici, ca bi posvetil svoje moči domači, redovni gimna­
ziji kot ravnatelj in profesor. Leta 18S4. je za zmerom dal 
slovo pouku in se preselil v Nazaret na Štajersko. Leta 1897. 

je ondi natihem obhajal zlato sv. mašo, in ker mu obnebje 
ni posebno ugajalo, se je leta 1899. preselil v Brežice. 

P. Bernard živi v spominu svojih mnogih in odličnih 
učencev kot moder ravnatelj, temeljit, globoko izobražen 
profesor, izvrsten pedagog in skrben oče mladine. 

Tisočpetstoletnico sv. Janeza Krizostoma so praz­
novali ljubljanski bogoslovci s slavnostno akademijo, pri ka­
teri so se peli med drugim staroslovenski in grški liturgični 
napevi. Bogoslovec g. Omerza je zložil slavljencu na čast 
vzneseno latinsko himno v distihih. 

Naše slike. 
Gasparijeva vinjeta „Prešern" karakterizira Prešerna 

kot lirika in epika. — Ivana Ig. Šiškina „Jutro v sibirskem 
gozdu" je v Tretjakovi galeriji v Moskvi. Krasno je slikana 
skozi vejevje prodirajoča jutranja svetloba. — „V blaznico" 
nas povede italijanski slikar Rotta Silvio. Razni značaji umo-
bolnih so realistično slikani. Tu brezumna veselost, tam 
divji obup in tiha žalost! Človeka pretrese pogled na ubožce. 
— „Zima v gozdu" je ljubka vinjeta mladega risarja g. Frana 
Sterleta, — Levičnikova portretna študija dobrovoljne mamice 
se odlikuje po jasnem izrazu. — Karlov most v Pragi, ta 
ponos kraljeve češke stolice, ki veže Hradčane z novim 
mestom, je ves okrašen s kipi baročnega značaja, od katerih 
podajemo dva po fotografiji. 

Rndrej Hlinka, slovaški rodoljubni župnik, je žrtev lju­
bezni do svojega zapuščenega naroda. Zaradi nekega članka 
v obrambo slovaškega naroda je bil obsojen na dveletno 
ječo; prišlo je do demonstracije ljudstva, pri kateri so Madjari 
postrelili šestnajst Slovakov. Stvar je zbudila velikansko 
pozornost in ves omikani svet obsoja madjarsko nasilje. 
Ubogi Hlinka trpi v ječi, kjer mu nakopujejo še zdaj nove 
tožbe. Poslanci duhovniki avstrijske državne zbornice so se 
obrnili v Rim, da naj tudi sveta stolica brani Slovake pred 
madjaroni. 
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Naloga 324. — J. Jespersen. 
(Original.) 
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Mat v tretji potezi. 

Šah. 
Prireja R. U r š i č. 

Naloga 325. — J. Jespersen. 
(Original.) 
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Samomat v drugi potezi. 

Naloga 326. - K.Traxler. 
Čas. čes. šach. 1907. 
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